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1 OPREDELITEV PREDMETA / Introduction

1.1 Uvodna pojasnila

Ucni nacrt za predmet slovenscina kot dodatni jezik na primarni stopnji Evropske Sole
Ljubljana je nacionalni u¢ni nacrt in sestavni del programa Evropske Sole Ljubljana.

Sloven$¢ina na primarni stopnji Evropske Sole Ljubljana se poucuje kot dodatni jezik.
Uresni¢evanju ciljev in vsebin pouka slovens¢ine kot dodatnega jezika sta v prvem obdobju,
tj. v 1.in 2. razredu/letniku', namenjeni po dve 30-minutni uéni uri tedensko, v drugem
obdobju, tj. v 3., 4. in 5. razredu/letniku, pa po dve 45-minutni ucni uri tedensko. Navedeno
velja v primeru organizacije angleSke, francoske, nemske idr. neslovenske jezikovne sekcije.

Dejavnosti za razvijanje ucenceve celostne sporazumevalne zmoznosti pri predmetu
slovensc¢ina kot dodatni jezik se praviloma v najvi§ji moZni meri prilagodijo zahtevam,
zmoznostim in interesom posameznega ucenca. Individualizacija in diferenciacija pouka je
torej zelo velika, s ¢imer je omogoceno uc¢inkovito in optimalno doseganje u¢nih ciljev in
vsebin predmeta sloven$¢ina kot dodatni jezik. U¢€itelj operativne cilje in vsebine obravnava
glede na stopnjo razvitosti u¢encevih zmoznosti ter motivacije in razpoloZzljiv casovni okvir.

Skladno s splo$nimi cilji in naceli evropskih Sol je spodbujanje evropske in globalne
perspektive, predvsem pa strpnost, sodelovanje, komunikacija in skrb za druge v celotni Solski
skupnosti ter zunaj nje, integralni del u¢nega nacrta za predmet slovens¢ina kot dodatni jezik.
Namen izobraZzevanja v evropskih Solah ni le pridobivanje Siroke in kvalitetne sploSne
izobrazbe za nadaljnje Solanje, temve¢ tudi oblikovanje celovite osebnosti otroka, tako na
osebni ravni kot tudi v socialnem smislu.

1.2 Opredelitev predmeta’

Sloven$¢ina kot dodatni jezik je obvezen predmet na primarni stopnji izobraZevanja v
Evropski Soli Ljubljana, in sicer za ucence, ki so v angleski oz. v vseh drugih neslovenskih
sekcijah. Pomembno je, da imajo ucenci neslovenskih sekcij mozZnost ucenja slovenscine
za lazje vkljuéevanje v slovensko okolje, slovens¢ina je namrec za te ucence jezik okolja.

Stik z govorci slovenskega jezika v Zivljenjskem okolju omogoca u¢encem neposredno rabo
slovenskega jezika izven Sole in hkrati daje moznost naravnega ucenja jezika. Ucenje
dodatnega jezika ugodno vpliva na oblikovanje sporazumevalne zmoznosti kot take, saj se
znanja prenasajo med jeziki.

! Stopnja oz. organizacijska enota izobrazevanja na primarni stopnji Evropske $ole Ljubljana je v relevantnih
pravnih aktih poimenovana letnik.
2 Delno izhodi$¢e: http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni UN/UN ita J2 OS.pdf
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Pouk slovens¢ine kot dodatnega jezika se prilagaja novim izzivom, tako da se uvajajo sodobni
pristopi ter u€encevi stopnji ustrezne in Zivljenjske ucne vsebine, ki so v sozvocju z
ucencevimi osebnimi interesi in potrebami. V sodobnosti jezik opredeljujemo kot sredstvo za
sporazumevanje (t. i. sporazumevalni vidik), ucenec pa s spoznavanjem kulture naroda in
sprejemanjem drugacnosti razvija medosebno razumevanje in spoStovanje ter krepi
narodnostno identiteto (t. i. medkulturni vidik), z znanjem slovensCine ima tudi dostop do
virov v slovens€ini, s katerimi pridobiva in poglablja znanje sploSnih predmetov (t. i
sploS$noizobrazevalni vidik).

Predvideva se, da je razvitost sporazumevalne zmoznosti ucencev neslovenskih jezikovnih
sekcij v slovenskem jeziku zelo razliéna. Del ucencev teh jezikovnih sekcij ima
sporazumevalno zmoznost v slovenskem jeziku Ze razvito, del u¢encev pa pride prvi€ v stik s
slovenskim jezikom Sele pri predmetu slovens¢ina kot dodatni jezik.

Glavni cilj pouka slovens¢ine kot dodatnega jezika v Evropski Soli Ljubljana je
spodbujanje in izboljSanje komunikacije v slovenskem jeziku.

Predpostavlja se komunikacijski pristop oz. nadgradnja komunikacijskega pristopa, in sicer v
dejavnostno in zmoznostno naravnano zasnovo poucevanja. Ti procesi se udejanjajo tudi na
podlagi nael in priporo¢il Skupnega evropskega jezikovnega okvira (SEJO)’ in Lizbonske
deklaracije o osmih klju¢nih kompetencah za vsezZivljenjsko ucenje (Evropski referencni
okvir).

Namen pouka slovens¢ine kot dodatnega jezika je, da imajo skladno s skupnim evropskim
jezikovnim okvirom vsi ucenci ob koncu 5. razreda/letnika primarne stopnje moznost doseci
raven A2, kar pomeni, da:

* se lahko pogovarjajo na znano temo,

» lahko ustno kratko opiSejo osebo, sliko, fotografijo, svojo Solo, dom ipd.,

* lahko berejo zelo kratka, preprosta (prilagojena) besedila ali dele besedil; v daljsih besedilih
poiscejo informacije, ki jih potrebujejo ipd.,

» lahko piSejo kratke in preproste zapise in sporocila, kratka besedila ipd.

Posamezni u€enci imajo moznost doseci tudi raven B1, kar pomeni, da:

* se lahko pogovarjajo na neznano temo,

* lahko ustno povedo kratko zgodbo, pojasnijo pretekle in prihodnje dogodke, podajo mnenja
in opredelijo nacrte ipd.,

» lahko berejo kratka, preprosta (avtenti¢na) besedila ali dele besedil; v dalj$ih besedilih
poiscejo informacije, ki so klju¢ne ipd.,

* lahko piSejo kratka in preprosta besedila na teme, ki so jim znane in jih zanimajo; osebna
pisma, v katerih pojasnijo svoje izku$nje in vtise ipd.

? Izhodis&e: Skupni evropski jezikovni okvir za uéenje, poucevanje in preverjanje/ocenjevanje jezikov (SEJO),
2001.



Okvirno pasivno besedisce, ki se uporablja za dolocitev ravni znanja pri posameznem ucencu:
* na Al pasivno besedisce raste od 0 do priblizno 1500 besed,

* na A2 pasivno besediS¢e naraste do priblizno 3500 besed,

» nekateri ucenci bodo dosegli raven B1. Na tej stopnji pasivno besediS¢e naraste do priblizno
6000 besed.

2 SPLOSNI CILJI / General objectives

2.1 Splosni cilji izobraZevanja v sistemu Evropske Sole

Evropske Sole imajo dva cilja, zagotavljanje formalne izobrazbe in spodbujanje osebnega
razvoja ucencev v SirSem druzbenem in kulturnem kontekstu. Formalno izobraZevanje
vklju€uje razvijanje kompetenc (znanj, ves¢in in odnosov) na raznih podro¢jih. Osebni razvoj
poteka v razlicnih duhovnih, moralnih, druzbenih in kulturnih kontekstih. Vkljucuje
zavedanje o ustreznem vedenju, razumevanju okolja, v katerem ucenci zivijo, in o razvoju
njihove osebne identitete. Ta dva cilja se zasledujeta v kontekstu vecjega zavedanja o
bogastvu evropske kulture. OzaveScenost in izkuSnje skupnega Zivljenja v Evropi naj bi
ucence vodile k ve¢jemu spostovanju tradicije vsake posamezne drzave in regije v Evropi,
hkrati pa k razvijanju in ohranjanju lastne nacionalne identitete.

Ucenci evropskih Sol so bodoc¢i drzavljani Evrope in sveta. Kot taki potrebujejo vrsto
kompetenc, ¢e Zelijo odgovoriti na izzive hitro spreminjajoega se sveta. Leta 2006 sta
Evropski svet in Evropski parlament sprejela Evropski okvir kljucnih kompetenc za
vsezivljenjsko ucenje’. Dokument identificira osem kljuénih kompetenc, ki jih posamezniki
potrebujejo za osebno izpolnitev in razvoj, aktivno drzavljanstvo, socialno vkljucenost in
zaposlovanje:

. sporazumevanje v maternem jeziku,

. sporazumevanje v tujih jezikih,

. matemati¢na kompetenca ter osnovne kompetence v znanosti in tehnologiji,

. digitalna pismenost,

. ucenje ucenja,

. socialne in drZzavljanske kompetence,

. samoiniciativnost in podjetnost,

. kulturna zavest in izrazanje.

0 3 N U KW

Izvajanje pouka na podlagi u¢nih nacrtov evropskih Sol omogoca razvijanje vseh osmih
kljuénih kompetenc. Besedilo poglavja 2.1 je enako za vse u¢ne nacrte, ki se uporabljajo v
sistemu Evropske 3ole”.

* Izhodisce: Priporogila Evropskega parlamenta in Sveta o kljuénih kompetencah za vseZivljenjsko uéenje.
Uradni list Evropske unije L 394/10, 18. 12. 2006.
> Izhodisce: Structure for all syllabuses in the system of the European schools, Ref.: 2014-01-41-en-11.
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2.2 Splogni cilji®

2.2.1 Sporazumevalna zmoZnost v slovenskem jeziku

Pri pouku slovens¢ine kot dodatnem jeziku ucenec razvija sporazumevalno zmoznost v
slovenskem jeziku in ob tem tudi druge zmoZnosti.

Sporazumevalna zmoZnost temelji na razvoju:

» glasoslovnega, oblikoslovnega, skladenjskega, besedoslovnega in besediloslovnega znanja,

* sporazumevalnih dejavnosti (branje, posluSanje, govorjenje, pisanje) za samostojno uporabo
dodatnega jezika pri pridobivanju podatkov iz pisnih in drugih virov (npr. z uporabo
informacijsko-komunikacijske tehnologije) ter za druge govorne in pisne oblike sporoc¢anja,

* (med)kulturnega zavedanja in sporazumevanja, s ¢imer ucenec razvija zmoznosti za:

— uspesno sprejemanje, tvorjenje in posredovanje govorjenih in pisnih besedil v dodatnem
jeziku, pri tem upoSteva naslovnika, prenosnika sporo¢anja, sporazumevalni kontekst in druge
dejavnike sporazumevanja (sporazumevalna sestavina),

— uresniCevanje jezika v lastnem delovanju in vplivanju na delovanje sogovorcev
(pragmati¢na

sestavina),

— izraZanje Custev, pricakovanj, svojega notranjega sveta (ekspresivna sestavina),

— ucenje in pridobivanje informacij ter spoznavanje kulture in druzbenih norm
(kulturnospoznavna sestavina jezika).

Druge zmoZnosti vkljucujejo:

* zmoznost spoznavanja sveta na podlagi izkuSenj in izobrazevanja ali raznih virov
informacij,

* socialne zmoznosti oziroma vesc¢ine,

» zmoznosti oblikovanja in utemeljevanja vrednot, osebnih pri¢akovanj in staliS¢,

* zmoznosti ucenja (kognitivni stili, u¢ni stili in strategije, motivacija, sploSne ucne
sposobnosti,

specificne zmoznosti za ucenje jezikov).

Ucenci z ucenjem slovens¢ine kot dodatnega jezika razvijajo celostno sporazumevalno
zmoznost v tem jeziku, ki vkljucuje prvine medkulturnega sporazumevanja, kar spodbuja
pripravljenost na sobivanje in medsebojno spostovanje.

Ucenci se pri pouku slovens¢ine sistemati¢no usposabljajo za dejavne govorne in pisne stike z
govorci slovenskega jezika v okolju. S tem ustvarjamo podlago za uspesno medkulturno
komunikacijo, ki je temelj za razumevanje in sozitje razli¢nih kultur.

6 . [V . . . . . . . .
Delno izhodi$¢e: http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni UN/UN ita J2 OS.pdf
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Ucenje dodatnega jezika je prispevek k vecjezicnosti in razumevanju veckulturnosti tako v
lastnem okolju kakor tudi po svetu. Razvijanje sporazumevalne zmoznosti v dodatnem jeziku
v okviru posameznikove ali druZbene vecjezicnosti pomeni dviganje jezikovne zavesti v
ozjem in SirSem pomenu: jezik ali jeziki v neposrednem ucencevem okolju (npr. v druZzini), v
SirSem okolju ali v Solskem okolju (jeziki, ki jih ponuja Sola v okviru obveznega ali
raz§irjenega programa).

Pri pouku slovens¢ine poleg sporazumevalnega in medkulturnega vidika vklju¢ujemo tudi
splo$noizobrazevalni vidik, ki se kaze predvsem v povezovanju slovens¢ine z drugimi
predmeti v razli€nih jezikovnih sekcijah Evropske Sole Ljubljana, v dopolnjevanju in
prepletanju ciljev in u¢nih vsebin, v uporabi pridobljenega znanja v razlicnih Zivljenjskih
situacijah. Skupaj z drugimi zato ucitelj slovens€ine kot dodatnega jezika nacrtuje, izvaja in
vrednoti ucni proces ter s tem omogoca socasno doseganje jezikovnih in predmetnih oziroma
vsebinskih ciljev, globlje razumevanje sporocila, problema, pojava, hipoteze idr. Evropska
Sola Ljubljana lahko v strnjeni obliki in fleksibilni izvedbi predmetnika prispeva k uvajanju
sodelovalnega ali timskega poucevanja, v okviru katerega se ucitelji jezikov povezujejo z
ucitelji drugih predmetov. SploSnoizobrazevalni vidik se kaze predvsem v razvijanju
kompetenc vsezivljenjskega ucenja, natan¢neje opredeljenih v nadaljevanju.

2.2.2 Razvijanje kompetenc za vseZivljenjsko ucenje

Poleg razvoja sporazumevalne zmoznosti v slovenskem jeziku, ki je temeljni cilj pouka
slovens¢ine kot dodatnega jezika, ucenci razvijajo Se druge klju€ne zmozZnosti. Velike
spremembe v svetu dela, raznovrstnost druzbenih okolij in cedalje hitrejSi dostop do
informacij namre¢ od aktivnega prebivalstva zahtevajo vecjo dejavnost, prilagodljivost in
predvsem nenehno ucenje. Za doseganje vsega tega so potrebne razliCne zmoznosti —
kompetence, v dokumentih Evropske unije imenovane tudi klju¢ne kompetence za
vsezivljenjsko ucenje.

a) Sporazumevalna zmoZnost v maternem jeziku (v jeziku sekcije/materin$¢ini za
SWALS)

Ucenci razvijajo sporazumevalno zmoznost tako, da:

* si pomagajo pri razlagi pojmov,

* se na vsebino besedila v slovens¢ini kot dodatnem jeziku odzivajo v prvem jeziku/
materinscini,

* primerjajo razlike in podobnosti v prvem jeziku in sloven$¢ini kot dodatnem jeziku in s tem
gradijo zavest o sistemu jezika (pravorecje, pravopis, oblikoslovje, skladnja, besedoslovje,
besediloslovje).

7 SWALS: Uéenci brez jezikovne sekcije v njihovi materin§¢ini.
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b) Kulturna zavest in izraZanje

Ucenci razvijajo (med)kulturno kompetenco in (med)kulturno zavest, pridobivajo Custvene,
moralne in etiCne vrednote tako, da:

* spostujejo pomen ustvarjalnega izrazanja izkusenj in Custev na podlagi glasbe, vizualne in
besedne umetnosti,

* razumejo pomen estetskih dejavnikov v vsakdanjem Zivljenju,

* razvijajo lastne ustvarjalne zmozZnosti,

* spoznavajo in ozavescajo kulturno in jezikovno raznovrstnost Evrope,

* ucijo se slovenskega jezika kot jezika okolja in spoznavajo druzbo/skupnost, v kateri Zivijo,
* razvijajo pozitiven odnos do pripadnikov vseh narodov, njihovih jezikov ter kultur,
presegajo tudi stereotipe in nestrpnost do drugacnosti,

* oblikujejo pozitiven odnos do raznojezicnosti in ve¢jezi¢nosti.

c¢) Ucenje ucenja

Ucenci se ucijo, kako se uciti tudi pri pouku slovens¢ine kot dodatnega jezika. Prepoznavajo
lastni kognitivni in u¢ni slog, prenaSajo svoje pozitivne u¢ne izkusnje na nove ucne situacije,
se ucinkovito spopadajo z novimi izzivi v u¢nem procesu in novimi nacini pridobivanja
podatkov, pri ¢emer razvijajo:

» uc¢inkovite sporazumevalne strategije,

 zmoznosti za delo s sodobnimi tehnologijami, viri, podatki in gradivi,

* zmoZznost smotrnega in stvarnega nacrtovanja in organiziranja lastnega ucenja ter
(samo)vrednotenja lastnih u¢nih dosezkov in usvojenega znanja; pri tem jim je v veliko
pomoc portfolio,

* obcutek (so)odgovornosti za lastno u€enje in znanje, sprejemajo odlocitve in se srecujejo z
njihovimi posledicami,

* interes za vseZivljenjsko ucenje.

¢) Samoiniciativnost in podjetnost

Pri pouku slovens¢ine kot dodatnega jezika ucenci spodbujajo samoiniciativnost in
podjetnost:

* osmis$ljajo nau€eno in prenasajo znanje v vsakdanje zivljenje,

* prevzemajo pobude pri reSevanju tezav in pri tem vklju€ujejo ustvarjalnost in inovativnost.

d) Digitalna pismenost

Ucenci pri pouku slovens€¢ine kot dodatnega jezika razvijajo zmoZnosti uporabe
informacijsko-komunikacijske tehnologije predvsem za:

« varno in kriti¢no rabo pri uenju in sporazumevanju (na primer: razvijanje slusnega
razumevanje z avtentinimi kratkimi zvo¢nimi in videoposnetki, sodelovanje v pogovoru v
spletni ucilnici itd.),



+ iskanje podatkov na spletnih straneh in njihovo ustrezno uporabo, rabo e-slovarjev,
» predstavitev lastnih izdelkov na razli¢ne nacine (grafi¢no, slikovno, pisno, zvocno,
ve¢predstavno).

e) Socialne in drzavljanske kompetence

Ucenci pri pouku slovenscine kot dodatnega jezika razvijajo zmoznosti tvornega sodelovanja
v skupini oziroma druzbi tako, da:

* upostevajo dogovore, povezane z osebnim Zivljenjem in Zivljenjem v $irsi skupnosti
(sodelovanje, odgovornost),

* razvijajo zmoznost empatije, sklepanja kompromisov in premagovanja predsodkov,

* navezujejo stike z govorci slovenskega jezika (spletne klepetalnice, forumi, dopisovanje),

* razvijajo zavest o lastni kulturi in narodni identiteti ter se zavedajo vloge posameznika v
maticni drzavi, v drzavi zaCasnega bivanja in v mednarodni skupnosti.

f) Matemati¢na kompetenca in osnovne kompetence v znanosti in tehnologiji

Pri medpredmetnem povezovanju s sprejemanjem besedil v slovensc¢ini kot dodatnem jeziku,
ki uvajajo osnovna matemati¢na in temeljna nacela naravnega sveta, razvijajo zmozZnost
razumevanja in raziskovanja konceptov in pojmov, odkrivajo odnose med dejstvi,
posplo$itvami in definicijami:

* spreminjajo oziroma prenasajo informacije v drugacno simbolno obliko ali jezik (na primer
ubesedovanje Stevilénih podatkov, informacij iz grafov in tabelnih prikazov),

* obvladajo izrazje za poimenovanje osnovnih racunskih operacij (seStevanje, odstevanje,
mnozenje, deljenje).

3 DIDAKTICNA PRIPOROCILA / Didactic Principles

3.1 Uresnicevanje ciljev predmeta®

Pouk slovens¢ine kot dodatnega jezika temelji na nacelih komunikacijskega pristopa in
humanisti¢no-afektivnih pristopov k uéenju in poucéevanju jezikov, obenem pa vkljucuje
tudi razvijanje drugih kompetenc vseZivljenjskega ucenja, ki so klju¢nega pomena za
zivljenje in delo v sodobni informacijski druzbi, za osebno izpolnitev in razvoj, dejavno
drzavljanstvo in socialno vkljucenost.

8 . [V . . . . . . . .
Delno izhodi$¢e: http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni UN/UN ita J2 OS.pdf
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Komunikacijski pristop opredeljujejo naslednja izhodiSca:

» znanje slovensc¢ine kot dodatnega jezika omogoca in spodbuja medosebno komunikacijo v
SirSem okolju,

 komunikacija je u€inkovita, e je govorec samostojen tako pri izbiri vsebine kot jezikovnih
sredstev,

* pouk dodatnega jezika naj temelji na ustrezni ucni vsebini, ki osmislja pouk in omogoca
prenos usvojenega znanja v stvarne Zivljenjske sporazumevalne situacije.

Ucitelj naj pri pouku:

» oblikuje cilje za lazje in u€inkovitejSe ugotavljanje napredka uc¢encev, poskrbi za ustrezne
povratne informacije,

» se medpredmetno povezuje, iS€e smisel ucenja dodatnega jezika tudi v povezanosti z
drugimi

predmeti, dopolnjevanju in prepletanju ciljev in uénih vsebin ter v uporabi pridobljenega
znanja v razli¢nih zivljenjskih situacijah,

* spodbuja razvijanje sodelovalnih zmoznosti (timsko, projektno, skupinsko delo itd.) pri
ucencih; spodbuja razvijanje vrstniSke pomoci,

* uporabi raznovrstna u¢na sredstva in medijsko podporo, ki u¢ence motivira za ucenje jezika
(informacijsko-komunikacijska tehnologija, u¢enje na daljavo v spletni u€ilnici, ogled filmov,
risank itd.),

* uvaja inovativne pristope, metode in tehnike poucevanja, s tem spodbuja ucencevo
oblikovanje lastnih u¢nih strategij glede na ucni stil, sposobnosti, interes in izkusnje, pri
vsakem ucencu uposteva odzivni ¢as,

* spodbuja ucence k samoiniciativnosti, inovativnosti in reSevanju problemov v lastnem
okolju; z razvijanjem teh zmoZnosti gradi zavest o odgovornosti,

* pozna razvoj kognitivnih procesov in upoSteva napore, ki jih mora ucenec vloziti, da
oblikuje sporocilo v slovenscini kot dodatnem jeziku; pri tem si ucitelj ne zastavlja previsokih
ciljev, kajti ¢e pokaze zmernost ob doseZenih rezultatih, dopusca tudi u¢enceve napake in jih
sprejme kot sestavni del procesa pri usvajanju jezika; usvajanje dodatnega jezika je
dolgotrajno, Se zlasti, ¢e ucenec nima veliko priloZnosti za njegovo uporabo,

* izvaja dejavnosti, ki pri ucencu spodbujajo Zeljo po pogovoru s sovrstniki in ponujajo veliko
izto€nic za izmenjavo informacij, izraZanje staliS¢, interesov in solidarnosti.

Pri komunikacijskem pristopu je pouk osredinjen na ucenca, pri emer je treba upostevati
ucencevo predznanje, njegovo osebnost, interese, nagnjenja, vrednote ter kognitivni in uéni
stil.

Udelezenca ucnega procesa sta ucitelj in ucenec in oba enakovredno pripomoreta k
spros¢enemu komuniciranju. S tem nastajajo moZznosti za medsebojno sodelovanje, ki
omogocajo uspesno usvajanje jezika.

Pri razvijanju sporazumevalne zmoznosti v dodatnem jeziku pa vsi ucenci ne napredujejo
enako hitro in tudi ne enako uspeS$no. To narekuje nujnost notranje diferenciacije pri
naértovanju oblik in metod izvajanja pouka ter vrednotenja znanja. Ce Zelimo spodbujati
napredek vseh u¢encev, moramo upostevati Stevilne dejavnike, ki vplivajo na ucne rezultate.
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Pozorni smo pri izbiri:

* ucnih ciljev: izbiramo ustrezno taksonomsko raven cilja, ki ga Zelimo uresniiti, glede na
ucencevo predznanje in zmoznosti (npr. nizja taksonomska raven pri bralnem razumevanju:
ucenec razbere temo besedila, osebe, kraj dogajanja),

 vnosnega besedila: izberemo besedilo, ki ustreza uencevi stopnji dosezene sporazumevalne
zmoznosti; besedila se med seboj razlikujejo glede na dolzino, temo, ki je bolj ali manj vezana
na ucencev izkusenjski svet,

* okoli§¢in: sporazumevamo se v bolj ali manj predvidljivih okoli§¢inah (primer nizje
zahtevnostne ravni pri govornem sporazumevanju: ucenca tvorita dvogovorno besedilo po
natan¢nih navodilih, v okviru znanega sobesedila in danih izrazov; primer visje zahtevnostne
ravni: v pogovor se vkljucujeta brez predhodne priprave, po okvirnih navodilih),

* tipologije nalog pri preizkusih znanja: ucenci resujejo naloge po natancnih navodilih (nizja
raven: naloge objektivnega tipa, vodeni dialog, vodeni krajSi pisni sestavek itd.) ali bolj
samostojno (vi§ja raven: ustvarjalno tvorjenje besedila, problemsko reSevanje nalog, izvirno
preverjanje itd.),

* jezikovne ravni besedila: glede na doseZeno sporazumevalno raven ucne skupine
obravnavamo besedilo z lazjimi ali zahtevnejSimi sporocanjskimi strukturami. Nujno je
namre¢, da ucenci postopno usvajajo osnovne sporazumevalne vzorce in jezikovne strukture,
ki jih utrjujejo v neposredni sporazumevalni rabi. Na tej stopnji ufenja Se ne uvajamo
teoreticnih znanj o jeziku (npr. spreganje, definicije jezikovnih struktur, ucenje slovni¢nih
pravil na pamet itd.). Slovni¢ne strukture in sporazumevalni vzorci so vedno umesceni v
sobesedilo (situacijska sobesedila). Na zacetni stopnji u€enja ucenci to moznost razvijajo in
utrjujejo vecinoma s posnemanjem (npr. izStevanke, otroske pesmi), pozneje pa jo razvijajo s
pogosto izpostavljenostjo dolo¢enim sintagmam v Zivljenjskih sporocanjskih polozajih.

Morebitna razlaga slovni¢nih pravil lahko poteka v prvem jeziku/materin$¢ini (SWALS),
vendar je priporocljivo, da jih podamo induktivno, s primeri. Utrjevanje in urjenje dolocenih
sporocanjskih struktur naj bi potekalo z dejavnostmi in nalogami, ki u¢ence zanimajo. Naloga
ucitelja je torej poiskati ustrezne dejavnosti, ki so blizu otroskemu svetu, kajti le tako bodo
ucenci za uresniitev skupno zastavljenih ciljev zmogli premagati jezikovne ovire.

Ucenje in poucevanje, ki uvaja komunikacijski pristop, razvija pet sporazumevalnih
dejavnosti (poslusanje, govorjenje, govorno sporazumevanje, branje, pisanje). Te se v unem
procesu prepletajo in dopolnjujejo. Tak pristop poudarja na ucenca osredinjeno sporocanje na
vseh ravneh usvajanja tujega jezika.

Uresni¢evanje sploSnih in operativnih ciljev pri jezikovnem pouku ni razélenjeno po
razredih, temvec je praviloma opredeljeno za celotno obdobje, kar ucditelju omogoca, da
avtonomno izbira hitrost obravnave ciljev in vsebin, njihovo zaporedje ter s tem metode
in oblike dela glede na potrebe, zmoZnosti in pricakovanja svojih ucencev.

Izbira didakti¢nih metod in oblik poucevanja je odvisna od obravnavanih vsebin, v prvem
obdobju primarnega izobraZevanja se priporoca: delo po kotickih, igra vlog in uporaba
razli€nih didakti¢nih iger, socialna igra, vizualizacija, ufenje s posnemanjem, pantomima,
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telefon, ucenje skozi gibanje ipd. Glede na naravo obravnavane snovi je pogosto priporocljiva
tudi kombinacija skupinskega pouka ter dela v dvojicah. Posebna pozornost je namenjena
sluSnemu in bralnemu razumevanju ter govornemu sporo¢anju in sporazumevanju.

3.1.1 SluSno razumevanje

Dejavnosti sluSnega razumevanja ucencu omogocajo razumevanje izvirnega, na zacetni
stopnji u€enja pa prirejenega govora, ki ga ucitelj posreduje v Zivo ali z zvo€nim zapisom.
Zelo primerni so Solski primeri kratkih nekajminutnih zvo¢nih posnetkov (t. i. podcast) iz
svetovnega spleta. Slu§no razumevanje razvijamo po korakih, ki so navedeni v nadaljevanju.

Dejavnosti pred poslusanjem

Ucitelj pripravi ufence za dejavno sprejemanje vsebine v dodatnem jeziku, nato izbere
ustrezno obliko in vsebino, ki sta najprimernejSi za doloceno besedilno vrsto in stopnjo
jezikovnega znanja ucencev: npr. napove besedilno vrsto, posreduje sploSne podatke o
besedilu, predstavi slikovno gradivo, posreduje slovar neznanih izrazov oz. spodbuja rabo e-
slovarjev, usmerja pogovor o temi besedila, posreduje klju¢ne stavke besedila v nepravilnem
zaporedju; ucenci sklepajo o pravilnem vrstnem redu povedi, preberejo podobno besedilo z
isto temo itd.

Dejavnosti med posluSanjem

Ucenci naj besedilo poslusajo veckrat (vsaj dvakrat). Med posluSanjem jih ucitelj usmerja v
razli¢ne dejavnosti, npr.:

* prepoznavanje teme besedila in globalnega sporocila,

* prepoznavanje izbranih podatkov v besedilu,

* prepoznavanje vrste besedila,

* pisno odgovarjanje na vprasanja odprtega tipa (npr. Kdo?) in/ali alternativnega tipa (npr. Ali
je ...7,

» zapis poteka dogajanja po toc¢kah (dogajalna ¢rta) ali v obliki sheme,

* reSevanje nalog po navodilih (prenasanje informacij v preglednico, izpolnjevanje obrazcev,
risanje poti na zemljevidu),

* dopolnjevanje besedila:

— kot preizkus zaprtega tipa, pri katerem ucenec v besedilo vstavlja manjkajoce izraze

ali povedi; ucencem se na zacetni stopnji ucenja posreduje reSitve v nepravilnem vrstnem
redu,

— igra vlog pri posluSanju: ucenec izbere vlogo v pogovoru in ko ucitelj ustavi predvajanje
posnetka, u¢enec sam nadaljuje govor; pri vnovicnem poslusanju pa preverja svojo razli€ico s
posnetkom govora,

— kot napovedovanje posameznih delov besedila: ucitelj pri prvem posluSanju zmanjSa
glasnost posameznih delov besedila, uenec pa ugiba, kakSno bo nadaljevanje, ter ob
vnovi¢nem posluSanju preverja in s soSolci primerja ustreznost svoje razlicice,
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* povezovanje posameznih delov besedila (dialoga, zgodbe, slike z besedilom), urejanje
besedila glede na casovno zaporedje, kraj dogajanja,

* interpretiranje: ucitelj posreduje del nepopolnega besedila (izsek dialoga ali pogovora),
ucenec pa ugotavlja temo pogovora, kraj in ¢as dogajanja, odnose med govorci, govorcevo
razpoloZenje,

+ analiza zapisa sluSnega besedila: ucenec analizira fonemske, slovni¢ne in besedilne
sestavine besedila; ob posluSanju besedila si uenec oznaci razlike med pisnim in slusnim
besedilom.

Dejavnosti po posluSanju

Koncna faza dejavnosti sluSnega razumevanja spodbuja u€enca k ustvarjalnemu odzivanju na
predstavljeno besedilo, zdruZevanju pridobljenih informacij v slusno sestavljenko, izraZzanju
svojih staliS¢ in obcutij, povezovanju vsebine besedila s svojimi izkuSnjami, izvajanju igre
vlog itd. Nekatere moznosti, ki jih lahko ucitelj posreduje u¢encem v neomejenem Stevilu, so:
* oblikovanje vpraSanj in odgovorov o temi izbranega sluSnega besedila,

* izbiranje ustreznega naslova besedilu (enega med ve¢ naslovi),

* ugotavljanje znacaja govorca na podlagi njegovega razpoloZenja, tona in barve glasu,

« ustvarjanje besedila: iz posluSane zgodbe ucenec oblikuje intervju ali zgodbo dramatizira,
opisuje osebe in drugo,

* oblikovanje vpraSalnikov o predstavljeni problematiki,

» oblikovanje mnenj in obcutij glavnih oseb ter predstavitev ucencevega odnosa do
govorcevih staliSc.

3.1.2 Govorno sporocanje in sporazumevanje

Ucitelj nacrtuje postopke govorne dejavnosti. V pripravi na pouk skrbno pripravi gradivo (na
primer tematski sklop, izto¢nice), doloc€i cilje, ki naj bi jih u¢enec dosegel v okviru razli¢nih
dejavnosti, ter umesti sporazumevalno dejavnost v u¢ni proces ali jo predvidi kot samostojno
(ali projektno) nalogo.

Pri vodenju interakcijskih dejavnosti (delo v dvojicah, v skupini) ucitelj:

* skrbi za sprosceno, prijateljsko ozracje in spodbuja sodelovanje med ucenci,

» usklajuje zahtevnost naloge z individualnimi oziroma skupinskimi potrebami uc¢encev,

* izmenjuje dejavnosti in skrbi za pestrost pouka,

» diferencira naloge in jih individualizira,

* spodbuja samovrednotenje dosezkov in samostojno popravljanje napak,

* spodbuja tekmovalnost brez nasilja in opozarja na pravila igre,

* uporablja razli¢ne interakcijskih dejavnosti (igre vlog, dialog in vzivljanje v umisljen svet
(simulacije)).
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3.1.3 Bralno razumevanje

Dejavnosti bralnega razumevanja usposabljajo u€enca za branje in razumevanje razlinih
zvrsti izvirnega besedila. Pri tem si pomaga z dvojezinimi oziroma enojezi¢nimi
(elektronskimi) slovarji, ilustracijami ali drugimi pripomocki. Uciteljeva naloga je
posredovati razli¢ne bralne strategije, na podlagi katerih u¢enec razume prebrano besedilo po
pomenskih sklopih. U¢itelj usmerja ucenca, da prebere besedilo v celoti in se izogiba branju
po izsekih; s tem doseze prepoznavanje neznanih izrazov v sobesedilu. Zaradi natancne
izgovarjave ob¢asno priporoca tudi glasno branje, ki ni branje za razumevanje.

Ucenec z Ze usvojeno tehniko branja lahko izbira razli¢ne bralne strategije, npr.:
» preleti besedilo ter ga uvrsti glede na namen in uporabnost,

* prebere besedilo, da razbere temo,

* prebere posamezne sklope besed in jih zdruzuje v smiselne celote,

* prebere besedilo, da razume podrobnosti,

* natan¢neje prebere dele besedila, da pois¢e podrobne podatke.

Bralno razumevanje razvijamo v treh korakih.

Dejavnosti pred branjem besedil

Napoved dejavnosti je odvisna od besedilne vrste in ravni znanja jezika. Dejavnosti, ki
razvijajo zmoZznost bralnega razumevanja, so zelo podobne dejavnostim sluSnega
razumevanja. Ucitelj ima veliko moZnosti, nekateri primeri pa so:

» predstavi besedilo tako, da prikli¢e ze usvojene sestavine podobnega besedila in besedisca,

* obravnava besedilo v pogovoru z ucenci in ga ¢leni v miselni vzorec,

* na razli¢ne nacine posreduje kljucne izraze besedila, lahko tudi v obliki testa izbirnega tipa,

* spodbuja ucence, da sami oblikujejo besedilo na podlagi ponazoril; ta so lahko vizualna
(fotografije, risbe, sheme) ali oznacena z naslovi, podnaslovi,

* posreduje slikovni material, povezan s tematiko besedila; ucenci izrazajo svoja obcutja,
vtise, napiSejo zgodbo; posreduje poglavitne sestavine besedila v neurejenem stanju, ucenec
smiselno ureja posamezne dele besedila; posreduje skrajSano obliko besedila itd.,

» umesti besedilo v kontekst,

» prikli¢e vsebino podobnega besedila v prvem jeziku/materin$¢ini (SWALS),

» oblikuje razli¢ice predlaganega besedila.

Dejavnosti med branjem

Ucitelj uvaja strategije, ki u¢encem kljub Stevilnim neznanim besedam omogocajo hitreje
razumeti besedila v slovens¢ini kot dodatnem jeziku. U€enec si pomaga z ilustracijami, ki
spremljajo besedilo, besedami in besednimi zvezami, ki so skupne ve¢ jezikom, datumi, s
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Stevilkami, z imeni krajev, oseb, s kljuénimi in ponavljajo¢imi se besedami, prenosom
jezikovnih znanj iz materins¢ine.

Naloge, ki jih ucenec izvaja med branjem:

* uCenec i1zIus¢i pomen besedila iz sobesedila na podlagi sestave besed, prejSnjega znanja ali
slik (dedukcija),

* odgovarja na vprasanja izbirnega tipa (odgovori pravilno ali napacno) in na odprta
vprasanja, ki ga usmerjajo k prepoznavanju sporoc€ila in vodijo k sklepanju ter razvijajo
njegovo jezikovno znanje in bogatijo njegove izkusnje,

* povezuje slikovno gradivo, dele besedila v celoto (indukcija),

» ureja odstavke ali povedi v logi¢énem zaporedju, sestavine dialoga po vlogah in registrih,

* dopolnjuje besedilo (razvija naslov v popolno poved, dopolnjuje povedi, vstavlja
manjkajoce izraze v povedi ali manjkajo¢e povedi v besedilo, na podlagi podatkov v besedilu
nacrtuje zemljevid, popravlja napake, iS¢e nasprotja v besedilu, reSuje krizanke, dopolnjuje
obrazce),

* interpretira navodila: recept, navodila za uporabo zdravila,

* zapisuje oporne tocke: vpisuje informacije v preglednico, izpisuje klju¢ne besede, povedi,
ugotavlja odnose in mnenja oseb ter razli¢ne nacine njihovega izrazanja,

* primerja dve ali ve¢ besedil, i$¢e nasprotja in skupne tocke, popravlja besedila po dolocenih
merilih,

* povezuje besedila med seboj: primerjava besedil v prvem jeziku/materin§¢ini (SWALS) in
dodatnem jeziku, skréene obnove, povezovanje slogovnih zvrsti (sinteza),

* sprejema odlocitve, reSuje probleme (ob prospektu nacrtuje izlet; na podlagi podatkov
predlaga resitve),

* prepoznava besedilne vrste, teme, naslovnika, cilje besedila, odstavke, ki povzemajo vsebino
besedila, prepoznava slogovno zaznamovanost, odnos med piscem in naslovnikom, posebne
funkcije besedila (zahteva, zahvala), staliS¢a razlicnih oseb, ki nastopajo v besedilu, vse izraze
v besedilu v zvezi z dano tematiko, kohezivne elemente (vezniske besede, zaimke), zaznava
prehod v temi (koherenca) in slovni¢ne strukture.

Dejavnosti po branju besedila

Te dejavnosti spodbujajo ucence k izrazanju svojih vtisov, obcutij, mnenj in odnosa do
prebranega besedila. Predhodno obravnavana besedila so primerna tudi za naloge iz
poznavanja in rabe jezika in utrjevanje besediS¢a. Nekaj primerov dejavnosti, ki jih ucenec
izvaja po branju besedila:

* nadaljevanje besedila,

* preoblikovanje besedilne vrste (dramatizacija besedila, intervju, podobno besedilo),

* oblikovanje besedila ob danih klju¢nih besedah,

* posredovanje izkusenj, povezanih s problematiko besedila,

* utemeljevanje lastnih razlag besedila v primerjavi s soSol¢evimi,

* uporaba besedila za vajo s slovni¢nimi strukturami (npr. iz sedanjika v preteklik).
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3.1.4 Pisno sporocanje

Za razvijanje pisnega sporoc¢anja moramo najprej ustno obravnavati besedilo. Najprej ucenci
oblikujejo besedne zveze in sklope ter krajSa besedila. Pozneje postajajo besedila zahtevnejsa.
Ucenec pridobi zmoZnosti pisnega sporocanja z vajo, zato mu je treba ponuditi veliko pisnih
dejavnosti. 1z postopnega uvajanja vodenih dejavnosti preidemo na prosto in ustvarjalno
pisanje.

Vodenje pisnih dejavnosti:

* obravnava vzorca besedila — vaja s predlogo (dana navodila) — naloga pisnega izraZanja
(novo besedilo) — informacija/evalvacija — poprava,

* naloga pisnega izrazanja (besedilo) — primerjava s podobnim besedilom oz. predlogo —
informacija/evalvacija — poprava — vnovicno pisanje besedila.

Primeri nalog iz pisnega sporocanja:

* oblikovanje povedi: uence navajamo na ustrezno izbiro besedi$¢a, upostevanje pravopisnih
posebnosti, za pravilnost jezikovne rabe (ucenci urejajo, dopolnjujejo povedi, sestavljanke),

* dopolnjevanje besedila: ucitelj posreduje nepopolno besedilo, uc¢enci dopisujejo manjkajoce
podatke, s klju¢nimi besedami oblikujejo zgodbo,

» kraj$i opisi in obnove: ucenci razvijajo zmoZznosti pisanja ob zmoZznostih govora: govor,
posluSanje, strnjena obnova, intervju, vnasanje podatkov iz intervjuja v tabelo itd. Izto¢nica je
lahko tema, ki smo jo obravnavali v pogovoru, lahko je ilustracija ali besedilo,

* oblikovanje besedila na podlagi klju¢nih besed ali osnovnih podatkov o besedilu: u¢enci
tvorijo besedilo na podlagi danih izrazov,

* posredovanje vzorcev besedil, na podlagi katerih se ucenci seznanijo s strukturo in vsebino
besedila (npr. Zivljenjepis).

Ucitelj postopno uvaja ucence v zahtevnejSe dejavnosti. Priporocljivo je, da za¢ne z vodenimi
dejavnostmi v skupini (ustvarjanje po verizni metodi), saj lahko u€enec samostojno ustvarja
Sele po intenzivnem urjenju.

Predlagane vrste besedil in razlicna gradiva za obravnavo so:

« slikanica, strip, dialoSko besedilo, risanka, otroski film ipd.,

* pozdrav, zahvala, Cestitka, voscilo, vabilo, navodilo pri pouku ali igri ipd. preprosta kratka
opisovalna in pripovedovalna besedila, ki so podprta s slikovnimi oz. drugimi nebesednimi
ponazorili,

* ritmizirano besedilo, pesemsko besedilo, izStevanka, uganka, popevka; kratka domisljijska
zgodba; prilagojena pravljica in basen z ilustracijami ipd.

3.2 U¢na gradiva
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Ucitelj izdeluje lastna uéna gradiva za pouk slovenscine, ki so prilagojena posameznemu
ucencu, lahko pa uporablja predlagane zbirke nalog ali izbere drugo ustrezno ucno
gradivo v klasi¢ni ali spletni razli¢ici:

* Knez, Mihaela idr. (2012). Slika jezika: slikovno gradivo za poucevanje slovens¢ine kot drugega/tujega jezika.

Ljubljana: Center za slovens¢ino kot drugi/tuji jezik pri Oddelku za slovenistiko Filozofske fakultete Univerze v

Ljubljani, Zavod RS za Solstvo.
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Slika jezika

SLIKA JEZIKA
slikovno gradivo za pougevanje slovenséine kot

drugega/tujega jezika

Avtorji: Mihaela Knez, Matej Klemen, Damjana Kern,
Tjasa Ali¢, Katja Kralj, Andreja Markovi¢, Stasa
Pisek, Mojca Stritar

* Knez, Mihaela idr. (2017). Kriz kraz: U¢benik za zacetno ucenje sloven$cine kot drugega in tujega jezika za
neopismenjene otroke: Ljubljana: Center za slovenscino kot drugi/tuji jezik pri Oddelku za slovenistiko
Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani.

* Knez, Mihaela idr. (2017). Kriz kraz. Priro¢nik za ucitelje: Ljubljana: Center za slovens¢ino kot drugi/tuji jezik
pri Oddelku za slovenistiko Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani.
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NAKUP - PRIROCNIK ZA UCITELJE

Ucbenik Kri kra, ki je nastal v okviru projekta Evropskih socialnih skladov Uspesno vkljugevanje otrok, uéencev

in dijakov migrantov v VIZ (2008-2010), je uéno gradivo za zatetno ugenje slovenséine kot drugega in tujega

jezika. Namenjeno je otrokom, starim 5in 6 let, ki Se niso opismenjeni oz. so na zacetku procesa opismenjevanja,
zdodatnimi prilagoditvami pa ga je mogoce uporabljati tudi z nekoliko mlajsimi ali starejimi otroki. Ucbenik

obsega 12 enot. V njih je predstavljena predmetnost, s katero se otroci srecujejo vsak dan. Uéenci se seznanijo z
osnovnim besediscem in izbranimi sporazumevalnimi vzorci. Ob vsaki temi je smiselno in stopnjevano nanizanih

Sest do trinajst dejavnosti, ki se med seboj dopolnjujejo in postopno nadgrajujejo. lzvedba dejavnosti je nazorno

opisana v prirocniku za uitelje.

Raven znanja slovenine, ki naj bijo uenci dosegli, ko so usvojili posamezne dejavnosti iz gradiva, vetinoma v

* Rot Vrhovec, Alenka idr. (2017). Slovenscina. Zbirka nalog za 1. razred osnovne Sole: Ljubljana : Mladinska
knjiga.

* Rot Vrhovec, Alenka idr. (2018). Slovenscina. Zbirka nalog za 2. razred osnovne Sole: Ljubljana : Mladinska
knjiga.

* Rot Vrhovec, Alenka idr. (2016). Slovenscina. Zbirka nalog za 3. razred osnovne Sole: Ljubljana : Mladinska
knjiga.

* Smole, Anita idr. (2017). Slovenscina. Zbirka nalog za 4. razred osnovne $ole: Ljubljana : Mladinska knjiga.
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* Smole, Anita idr. (2017). Slovenscina. Zbirka nalog za 5. razred osnovne $ole: Ljubljana : Mladinska knjiga.
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3.3 Sodelovanje s starsi uéencev

V prvi vrsti je potrebna uciteljeva jasna politika na podrocju sodelovanja s starsi ucencev,
ki izhaja iz Solske razvojne politike ter Solske in splosne politike sodelovanja s starsi.
Smiselno je, da ucitelj slovens¢ine kot dodatnega jezika sodelovanje tudi na tem podroc¢ju
nadrtuje in sistematiCno izvaja v tesni povezavi z administrativnim in s pedagoskim
vodstvom Sole, razrednikom, ucitelji drugih predmetov, Solskimi svetovalnimi delavci in
drugim osebjem, ki deluje v Solskem polju in izven.

V sploSnem smislu gre za podporo Solskih dejavnosti, spremljanje domacih dejavnosti,
motivacijo in spodbujanje ucenja. StarSi lahko bistveno pripomorejo k izboljSanju
ucencevega ucnega dosezka pri slovens¢ini kot dodatnem jeziku tako, da ucencu nudijo
neposredno osebno pomoc¢ pri ucenju (npr. kot tutorji), da organizirajo skupno ucenje (se
ucijo skupaj z otrokom) ali pa nudijo pomo¢ pri iskanju drugih uénih virov (npr. pomo¢
druzinskih ¢lanov ali oseb iz slovenskega okolja).

Ne glede na obliko sodelovanja s starS§i mora ucitelj zagotoviti konstantno informiranje
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starSev, individualno pomo¢ ucencem ter sodelovanje v partnerskem okolju. Dobro
sodelovanje med uciteljem slovens¢ine kot dodatnega jezika in star$i ucencev zaradi pomena
stopnje razvitosti sporazumevalne zmoznosti v slovenskem jeziku lahko bistveno pripomore h
kakovostnim odnosom med $olo in domom in Sir§im okoljem v sploSnem smislu. V okviru
informiranja starSev je treba poudariti pomen stalne sprotne informacije o ucnih
dejavnostih njihovega otroka in o ucencevem napredku pri predmetu slovens¢ina kot
dodatni jezik (npr. ob portfoliu). Pri u€inkovitem udejanjanju Solske politike na ravni
informiranja starSev lahko Sola oz. uditelj informacije posreduje ustno ali pisno na roditeljskih
sestankih in govorilnih urah (priporoca se prisotnost oz. vkljucenost uc¢enca), ucinkovit na¢in
pa je tudi posredovanje predstavitvenih idr. gradiv oz. broSur v klasi¢ni obliki ali v e-obliki,
npr. na Solski spletni strani.

Na primarni ravni Solanja so med neposrednimi oblikami sodelovanja starSev uveljavljeni
obiski starSev, ki delujejo na razlicnih strokovnih podrocjih (kot gospodarstveniki, diplomati,
znanstveniki, zgodovinarji, geografi, novinarji, arhitekti, pedagogi, policisti, vojaki, gasilci,
zdravstveno osebje, veterinarji, prostovoljci, Sportni trenerji, zaposleni v storitvenih
dejavnostih idr.), kar je mogoce nadgraditi tudi s t. i. virtualno prisotnostjo starSev (npr.
komunikacija prek e-poste, prispevanje besedil, fotografskega gradiva, video posnetkov, IKT-
orodij (npr. Skype) ter aktivno sodelovanje pri vodenju na spletnih straneh specifi¢nih
predmetnih podrocij, ki imajo izobrazevalno vrednost).

Posebej je treba poudariti pomen moznosti neposrednega vklju¢evanja starSev v dejavnosti ob
pouku slovens¢ine v zvezi z uresni¢evanjem ciljev/vsebin: ohranjanje in razvijanje ucenceve
zavesti o lastni jezikovni zmoznosti v slovenskem jeziku, vedenje o geografskih posebnostih
in znacilnostih Slovenije (npr. predstavitev Slovenije na slovenskem dnevu). Priporoca se
sodelovanje ob naslednjih priloZnostih oz. prireditvah: kostanjev piknik, tradicionalni
slovenski zajtrk (3. petek v novembru), miklavZevanje, prireditve ob boZiu in novem letu,
slovenski kulturni praznik, svetovni dan cebel, prireditve ob dnevu drzavnosti, podelitev
priznanj ob koncu Solskega leta, razlicne delavnice, obiski slovenskih literarnih ter glasbenih
idr. ustvarjalcev, obiski raznih ustanov, kulturnih idr. prireditev za otroke izven Sole.

4 OPERATIVNI CILJI / Learning Objectives

4.1 Splos$na pojasnila

IzhodiS¢e za razvijanje sporazumevalne zmoZnosti v slovenskem jeziku v vseh petih
razredih primarne stopnje so predvsem neumetnostna besedila (raba kratkih izvirnih ali
deloma prirejenih besedil), v okviru predlaganih vsebin 5. poglavja tudi umetnostna besedila
(npr. slovenske otroSke pesmi, izStevanke, prirejene pravljice in basni, zgodbe). Pomemben
del pouka slovenscine je sistemati¢no spoznavanje in raba jezikovnih in sporazumevalnih
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vzorcev v slovenskem jeziku. S tem razvijamo ucenceve sposobnosti sprejemanja, tvorjenja
in posredovanja besedil v slovenskem jeziku, pri tem pa ¢im bolj naravno in nezavedno (s
posnemanjem zgledov, rabo, utrjevanjem) vklju¢ujemo tudi razvijanje jezikovne zmoznosti
(pravorecje, pravopis, besedoslovje, oblikoslovje, skladnja, besediloslovje).

Navedeni operativni cilji ulitelju predstavljajo izhodi§¢ni okvir pri nacrtovanju pouka
slovens¢ine kot dodatnega jezika za vsak posamezni razred na letni in sprotni ravni, lahko tudi
na polletni in/ali mese¢ni ravni. UCitelj mora pri izbiri u¢nih ciljev (tudi vsebin) upostevati
stopnjo kognitivnega razvoja in splosno znanje u€enca, osebnostne dejavnike, pricakovanja in
motiviranost do ucenja slovens¢ine kot dodatnega jezika in skladno s tem nacrtovati
dejavnosti za doseganje operativnih ciljev.

4.2 Operativni cilji’

4.2.1 Razvijanje zmoZnosti sprejemanja govorjenih in pisnih besedil v slovenskem jeziku

Pri sprejemanju besedil v sloven3¢ini kot dodatnem jeziku uenci razberejo:
* temo besedila,

* vsebino besedila za uspesno vkljucevanje v pogovor,

* dolocene podatke in podrobnosti,

* staliS¢a, odnose.

Pri sprejemanju govorjenih besedil u€enci razvijajo zmoZznost sluSnega razumevanja, pri
sprejemanju pisnih besedil pa zmoZnost bralnega razumevanja. Kot poslusalci sprejemajo
govorjeno besedilo od enega ali ve¢ govorcev, kot bralci pa sprejemajo besedilo v pisni
obliki. Pri nekaterih dejavnostih ucenci sprejemajo besedilo prek obeh prenosnikov hkrati,
vidnega in slusnega, npr. pri ogledu filma s podnapisi. U¢enci poslu$ajo in berejo za razlicne
namene, kot so ucenje jezika, pridobivanje podatkov, navodil in priporo¢il, kriticno
razmiSljanje in za zabavo.

Na sprejeto besedilo se u¢enci odzivajo skladno z doseZeno ravnjo znanja dodatnega jezika:
* nebesedno,

* s posameznimi besedami, z besednimi zvezami ali s kratkimi povedmi,

* s kratkimi odgovori na vprasanja in z vprasanji,

* s povzemanjem vsebine besedila,

* 7 interpretacijo besedila.

Pred odzivom na prebrano ali posluSano besedilo u€enec udejanja strategije sprejemanja
(receptivne strategije), s katerimi zazna okolis¢ine (sobesedilo), prikli¢e v spomin védenja o
obravnavani temi, razbere sobesedilne in jezikovne informacije.

9 [V . . . . . . . .
Izhodis¢e: hitp://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni UN/UN ita J2 OS.pdf
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4.2.2 Razvijanje zmoZnosti tvorjenja govorjenih in pisnih besedil v slovenskem jeziku

Pri tvorjenju besedil u€enec razvija govorno in pisno zmoznost. Pri govornem sporocanju
ucenec tvori besedilo, ki je namenjeno enemu ali ve¢ poslusalcem (javnosti). Govorno
zmoznost razvijamo pri dejavnostih:

» glasno branje,

* spontano govorjenje, petje,

* igra vlog,

* opisovanje,

* pripovedovanje,

* poro¢anje na podlagi zapiskov, povzemanje,

* razlaganje,

* izraZanje lastnih vtisov in stali$¢ (vi§ja raven).

Zmoznost pisnega sporocanja ucenec razvija s tvorbo besedila, ki je namenjeno naslovniku.
Na

zacetni stopnji ucenja ucenec pretezno dopolnjuje ali povezuje posamezne povedi v preprosto
besedilo, pozneje pa samostojno tvori razli¢na kratka besedila.

4.2.3 Razvijanje zmoZnosti govornega in pisnega sporazumevanja ter jezikovno
posredovanje

Govorno in pisno sporazumevanje zdruZujeta zmoznosti sprejemanja in tvorjenja besedil ter
strategiji sprejemanja in tvorjenja besedil, ki ucencu omogocajo hitro reSevanje nalog v
nepredvidljivih okoli§¢inah. Pri tem je klju¢no razvijanje kompenzacijskih strategij in
sposobnosti medosebnega sodelovanja, ki preprecuje morebitne nesporazume (prositi za
ponovitev povedi, posredovati dodatna pojasnila, opravi€iti se itd.).

Pri razvijanju zmoZnosti sporazumevanja uc¢enec ne igra vedno aktivne vloge, temvec je lahko
le posrednik med govorcema, ki se ne razumeta. Primeri mediacijskih dejavnosti so:

* povzemanje oziroma obnova govorjenega ali pisnega besedila iz dodatnega jezika v prvi
jezik (na zacetni stopnji tudi z nebesednimi izraznimi sredstvi),

* povzemanje oziroma obnova govorjenega ali pisnega besedila iz prvega jezika v dodatni
jezik,

* pojasnjevanje ali razlaga sobesedila (okolis¢in besedila),

* prevod (vi§ja raven).

Ucenci pri sporazumevanju prevzemajo razliéne sporazumevalne poloZaje. Kot sporocevalci
ali posredniki (mediatorji) upostevajo:
* sporazumevalni kontekst (ali okoli§¢ino),

22



* naslovnika,

* prenosnik sporoc¢anja,

* sporocCilni namen,

* temo,

* stopnjo obvladovanja ciljnega jezika,

* stopnjo poznavanja kulturnih posebnosti pri sporoc¢anju v tem jeziku.

4.2.4 Razvijanje jezikovne zmoZnosti

Jezikovno zmozZnost kot pomembno sestavino sporazumevalne zmoZnosti predstavlja
obvladovanje danega jezika in zmoZnost tvorjenja besedil. Ufenci med u€nim procesom
postopno usvajajo osnovne sporazumevalne vzorce in jezikovne strukture, ki jih utrjujejo v
neposredni sporazumevalni rabi. Pri pouku dodatnega jezika ucenci uporabljajo splosni
pogovorni jezik. Besedi§¢e je povezano z njihovim Zivljenjem in interesi (druZina, prijatelji,
vzorniki, konjicki, Sport, igra, glasba, film, Solska problematika itd.), pridobivajo ga iz Solskih
gradiv, v neposrednem zivljenjskem okolju pa ga Sirijo in bogatijo na podlagi spremljanja
medijev (televizija, radio, tisk, svetovni splet) ali v neposrednih stikih s slovenskimi govorci.

Opredelitev jezikovne zmoznosti

Zmoznost Poslusalec/bralec Govorec/pisec
Poimenovalna/slovarska — razume posamezne besede in — poimenuje bitja, stvari,
zZmoZznost besedne zveze njihove lastnosti, dejanja
Upovedovalna/slovni¢na —razume razmerja v povedi in | — s tvorjenjem povedi izraza ta
zZmoZznost v zvezah povedi razmerja
Pravorecna in pravopisna — obvladuje osnovne prvine in — ustrezno izgovarja in
zZmoZznost pravila izreke/pisanja naglaSuje ter upoSteva

pravopisna pravila

Pragmati¢na/slogovna — uposteva okolis¢ine pri — uposteva okolis¢ine pri
zZmoznost sprejemanju besedila tvorjenju besedila
(sobesedilo, naslovnika, (sobesedilo, naslovnika,
zvrstno in slogovno zvrstno in slogovno
zaznamovanost besedila) zaznamovanost besedila)
Metajezikovna Ta zmoZnost je teoreti¢no znanje o jeziku in pri pouku
zZmoZznost slovenscine kot dodatnega jezika te zmoZznosti posebej ne
razvijamo.
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5 VSEBINE / Contents

5.1 Splo$na pojasnila

Navedene okvirne vsebine oz. teme ucitelju predstavljajo podlago za nacrtovanje in
izvajanje ucnih dejavnosti, s katerimi u¢enci razvijajo svojo sporazumevalno zmoznost oz.
dosegajo cilje v vsakem posameznem razredu. Teme naceloma izbira ucitelj skladno s stopnjo
kognitivnega in Custvenega razvoja ucencev, pri dolo€itvi tem se priporoca tudi aktivna
vkljucitev ucencev.

Teme se obravnavajo koncentri¢no in cikli¢no, kar pomeni, da se vedina tem vsako
Solsko leto ponavlja, s tem da je vsaka obravnava bolj poglobljena, kompleksnejsa, z
obseznejSim besedis¢em ter kognitivho zahtevnejSimi dejavnostmi ucencev ter z raznolikimi
metodami in oblikami dela. Teme se obravnavajo na ravneh od Al do A2, posamezni u¢enci
se lahko priblizajo tudi B1. V drugem obdobju so dodane tudi nove teme, ki jih lahko
obravnavamo zgolj na vi§jih ravneh.

V prvem obdobju, tj. v 1. in 2. razredu/letniku, so ucenci stari od 6 do 7 let in pri pouku
prvega jezika/jezika sekcije/maternega jezika v fazi zacetnega opismenjevanja. U¢ni nacrt za
slovens¢ino kot dodatni jezik je zasnovan tako, da lahko ucenci tudi pri predmetu slovens$¢ina
kot dodatnem jeziku glede na stopnjo razvitosti sporazumevalne zmoZznosti v svet branja in
pisanja vstopajo individualno. Na zacetku govorimo o »branju« slikopisov, tudi slikanic, ter
zelo kratkih in preprostih besedil 0z. posameznih informacij v njih; pri dejavnosti pisanja pa o
prepisovanju ¢rk, besed in o pisanju podatkov, informacij in kratkih sporocil, vedno pa v
povezavi z izbrano temo.

Okvirne teme oz. tematski sklopi, ob katerih u¢enec razvija svoje sporazumevalne idr.
zmoznosti, So:
1. JAZ (predstavitev, konjicki),
2. MOJ DOM (stanovanje/hisa, druzinski ¢lani, dejavnosti; odnosi),
3. MOJA SOLA (3ola, $olske potrebi¢ine; uéenje, predmeti, interesne dejavnosti, soolci,
odnosi; poklici),

4. JAZ IN SVET (prijatelji, vzorniki, prosti cas; domisljijski svet),
5. JAZ IN OKOLIJE (mesto/vas, prebivalci; Zivali, rastline, naravni pojavi; skrb za
okolje),

6. DRZAVA, V KATERI ZIVIM (znaéilnosti, znamenitosti, posebnosti; preteklost).
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5.2 Nabor tem in predlog razporeditve tem na letni ravni

NARAVA (RASTLINE)

Mesec PRVO OBDOBJE DRUGO OBDOBJE
(1. in 2. razred) (3., 4.in 5. razred)

September | JAZ 5 JAZ 5
(JAZ IN MOJA DRUZINA, (JAZ IN MOJA DRUZINA,

MOJI PRIJATELIJI, MOJI PRIJATELJI, PRIJATELJSTVO,
RAD/-A IMAM) RAD/-A IMAM)

Oktober PREDMETI V OKOLJU PREDMETI V OKOLJU
(MOJ DOM, OBLACILA, BARVE; (MOJ DOM, OBLACILA, BARVE;
SOLA, UCILNICA) SOLA, UCILNICA)

November | RAD/-A JEM/PIJEM (SADJE, RAD/-A JEM/PIJEM (SADJE,
ZELENJAVA; HRANA, ZELENJAVA; HRANA,

PIJACA) PIJACA)
December | KOLEDAR (PRAZNIKI) KOLEDAR (PRAZNIKI, SOCUTIJE)
Januar TELO (HIGIENA, ZDRAVIJE) TELO (HIGIENA, ZDRAVIJE;
BOLEZNI)

Februar SVET SLOVENSKIH KNJIZEVNIH | SVET SLOVENSKIH KNJIZEVNIH
JUNAKOV (slovenske otroske pesmi, JUNAKOV (slovenske otroske pesmi,
izStevanke, prirejene pravljice in basni, | izStevanke, prirejene pravljice in basni,
risani filmi; LEPOTA BESEDNE risani filmi; LEPOTA BESEDNE
UMETNOSTI) UMETNOSTI)

Marec VSAKDAN ([VJCENJ E) IN PROSTI VSAKDAN ([VJCEI\VU E) IN PROSTI
CAS (KONIJICKI) CAS (KONIJICKI, SPORT)

April ZIVALI (HISNI LJUBLJENCKI, ZIVALI (ZIVALI NA KMETIIL,
ZIVALINA KMETII, ZIVALI V ZIVALSKEM VRTU,
ZIVALI V ZIVALSKEM VRTU) ZIVALI V GOZDU)

Maj MESTO (LJUBLJANA, PROMET) MESTO (LJUBLJANA, PROMET)

NARAVA (RASTLINE; VREME;
SKRB ZA MOJ PLANET)
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Junij POCITNICE (SLOVENIIA, POCITNICE (SLOVENIIA,
DRZAVE EVROPE) DRZAVE EVROPE, DRZAVE
SVETA)

6 OCENJEVANJE / Assessment

6.1 Smernice za formativno in sumativno ocenjevanje10

Ocenjevanje v evropskih Solah ni enkratno dejanje, ampak je stalen proces, v katerega so
vkljuéeni ucitelji, u€enci in starsi, ki imajo na voljo ista izhodis¢a, toda razli¢na orodja in
nadine (inStrumentarij) z namenom sistematicnega spremljanja procesa u€enja in uc¢nih
dosezkov:

* obvezno: ucni cilji in kompetence ucnega nacrta kot izhodisCe, ocenjevalne lestvice,
merila/kriteriji in opisniki dosezkov (zaradi harmonizacije v razredu, med razredi in
jezikovnimi sekcijami), samovrednotenje, portfolio, prijavnica za vpis (kot informacija in
vodnik za spremljanje napredka), sestanki s starsi, ob koncu polletij se izda Solsko porocilo,

* priporoc¢a se tudi: opazovanje, teste/preizkuse znanja, vrstniSko vrednotenje, vodenje
evidenc, zbiranje podatkov in informacij, analiziranje, ugotavljanje potreb, ugotavljanje
vplivov, dolocanje ciljev idr. oblike po izboru Sole.

Ta inStrumentarij je pomemben, saj zagotavlja dolo¢eno raven objektivnosti in harmonizacije
v razredu, med razredi, jezikovnimi sekcijami in Solami v sistemu evropskih Sol, tudi
akreditiranih evropskih Sol.

6.2 U&encev portfolio''

Ucenec pri pouku slovenscine kot dodatnem jeziku pripravlja in ureja svoj portfolio. Portfolio
je sistemati¢na zbirka ucencevih izdelkov, ki kaZejo njegov trud, napredek in doseZke na
enem ali ve¢ podro¢jih. Ucenci se odlocajo o tem, kateri izdelki bodo vlozeni v portfolio, kar
ucencem omogoca, da nacrtujejo svoj napredek pri u¢enju. Omogoca jim odkriti, kaj na
razli¢nih stopnjah u¢nega procesa vedo, kaj razumejo, kaj lahko dosezejo in kako se ob tem
pocutijo. S portfoliom si lahko ucenci zastavijo ucne cilje, te cilje redno pregledujejo in
prevzamejo odgovornost za lastno ucenje. UcCitelju dajejo celostno sliko ucenca in omogocajo
Solski skupnosti, da ima pri u¢encevem ucenju vlogo ozavescenega partnerja.

Izdelke za vlozitev v portfolio izbere ucenec sam. Ta postopek je temeljnega pomena za
razvoj samovrednotenja. Ucitelj na tankocuten nacin zagotavlja ucencu vodstvo in podporo
pri razvijanju/izboljSanju samovrednotenja. Ucitelji morajo ucencu pomagati, da sestavi
lastni portfolio, pri tem pa morajo delovati kot vodniki in kriti¢ni prijatelji. S tem bodo uc¢encu
pomagali sprejemati razumne odlocitve o tem, kaj vkljuciti.

' 1zhodis¢e: Assessment tools for the Primary Cycle of the European Schools, 2013-09-D-38-en-6 (2018).
" Navedeni so sestavni deli portfolia, organiziranost in uporaba je stvar odloitve olskega tima oz. smernic $ole.
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a) Cilji in namen

Cilji in namen portfolia:

* preverjanje in beleZenje razvoja in napredka v dolo¢enem ¢asovnem obdobju,
* ustvarjanje celostne slike o ucencevih dosezkih,

* ustvarjanje ustreznih pogojev za u¢encevo samovrednotenje,

* pomo¢ u¢encem in uciteljem pri dolo¢anju in vzpostavitvi individualnih ciljev,
* razvoj zavedanja o lastni identiteti,

* vzpodbujanje razmisljanja in zavedanja, kaj ucenec ve in kaj lahko doseze.

Portfolio pomaga ucitelju, u¢encu in star§em, da ocenijo in ovrednotijo, kako uc¢enec razvija
svoje zmoznosti. Namen portfolia je podajanje celovitih informacij o u¢encu s poudarkom na
napredku. Portfolio ni edino orodje za ocenjevanje, toda skupaj z drugimi orodji tvori sistem
za spremljanje in vrednotenje u€encevega razvoja ter pomaga pri prikazu u¢inkovitosti
poucevanja in ucenja.

b) Merila

Ucitelj in u€enec skupaj razmislita o merilih za izbor, jih dolo€ita in izbereta, kaj bo vkljuceno
v portfolio in zakaj. Ti seznami se pregledujejo med Solskim letom, medtem ko se ucenec
razvija in uci.

* Zunanja merila za portfolio so vkljuc¢ena v ¢) poglavje Vsebina (kateri izdelek bo vkljucen v
portfolio).

* Ucenec dolo¢i notranja merila za portfolio (kateri posebni izdelki bodo vkljuceni in
samovrednotenje izbire).

* Ucenec redno izbira izdelke za svoj portfolio in prevzema odgovornost za presojo kakovosti
lastnega dela.

* Portfolio mora vsebovati izdelke, ki predstavljajo u€encev razvoj.

¢) Shranjevanje in prenos portfolia

Ucenec oblikuje portfolio za dveletno obdobje (v 1. in 2. razredu). Ta portfolio bo predan
ucitelju v 3. razredu, ucencu pa bo vrnjen na zacetnem sestanku ucitelja s starSi v mesecu
novembru. Ucenec oblikuje portfolio za dveletno obdobje (v 3. in 4. razredu). Ta portfolio bo
predan ucitelju v 5. razredu, ucencu pa bo vrnjen na zacetnem sestanku ucitelja s starSi v
mesecu novembru. Ucenec oblikuje portfolio za enoletno obdobje (v 5. razredu), portfolio bo
predan razredniku 1. razreda na sekundarni stopnji.

¢) Vsebina
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Portfolio zajema tri uenceva vsebinska podroc¢ja: u€encev zivljenjepis, u¢encev razvoj in
vrednotenje. Vsebuje vzorce izdelkov, ki jih je izbral ucenec, pri vseh predmetih in
ubeseditve njegovega samovrednotenja, sebe kot osebe in sebe v stiku z drugimi.

V nadaljevanju je naveden pri¢akovani minimum vsebine portfolia pri predmetu sloven$¢ina
kot dodatni jezik ob koncu posameznega razreda.

Dobrodoslo je, da ucenec odda ve¢ vzorcev, vendar jih mora vedno spremljati
samovrednotenje:

Jaz/Samopodoba

Vse o meni (kdo sem, katere jezike govorim itd.)

Moji cilji pri pouku slovensc¢ine kot dodatnega jezika v tem Solskem letu

Prvi primer ilustracije posluSanega/prebranega besedila in samovrednotenje

Drugi primer ilustracije posluSanega/prebranega besedila in samovrednotenje

Prvi primer branja v slovens¢ini kot dodatnem jeziku in samovrednotenje

Drugi primer branja v slovenscini kot dodatnem jeziku in samovrednotenje

Prvi pisni izdelek v slovenscini kot dodatnem jeziku in samovrednotenje

Drugi pisni izdelek v slovenscini kot dodatnem jeziku in samovrednotenje

Ostalo po izbiri

Izdelek, na katerega sem letos najbolj ponosen.

Kaj bi o sebi najraje povedal ucitelju, ki me bo ucil naslednje leto?

d) Vloga portfolia v procesu ocenjevanja

S portfoliom postane razvidno, kako uc¢enec dela in napreduje pri delu.

e) LastniStvo

Ceprav je lastnik portfolia udenec, je to orodje za ocenjevanje in imajo uditelji v ¢asu
nastajanja portfolia (obicajno 2 leti) do njega dostop v celoti. Ucenci in ucitelji (brez
dovoljenja ucencev) lahko povabijo razli¢ne clane Solske skupnosti (vse pedagosko osebje,
vklju€eno v u€encevo izobrazevanje, starSe, ravnatelje Sol in nacionalne inSpektorje idr.), da si
ogledajo portfolio. Portfolio je shranjen v u€ilnici in je u¢encu lahko dostopen.

f) Oblika

Portfolio je lahko v razli¢nih oblikah:

* fizini (mapa, Skatla, predal itd.),

* elektronski (e-mapa na namiznem ali prenosnem racunalniku, v spletni u€ilnici, na Solskem
portalu idr.),

* kombinirani (del v papirni obliki, del v elektronski obliki).
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6.3 Solsko porotilo

Solsko poroilo je del sistema orodij za ocenjevanje in pomeni popolni profil otroka (ne
samo zbirke ocen) s formativnimi in sumativnimi ocenjevanji u¢nih procesov in z rezultati
prvega in drugega polletja. Napisano je tako, da poudarja otrokova moc¢na podrocja in
navaja podrocja, Ki jih je treba Se razviti.

Solsko poroéilo je kombinacija ocenjevalne lestvice, pisnih komentarjev/pripomb in
opisov otrokovih mo¢nih podrocij ter podrocij za nadaljnji razvoj.

V Solskem porodilu'® se belezi stopnjo doseganja uénih ciljev (kroskurikularno in po
predmetih). U¢ni cilji in kompetence so doloceni v u¢nih nacrtih predmetov.

Ucitelj razrednik (v sodelovanju z ucitelji drugih predmetov, tudi z u€iteljem slovens¢ine kot
dodatnega jezika) pri izpolnjevanju 1. strani Solskega porocila kot izhodis¢e uporablja
SploSna merila za vrednotenje/ocenjevanje kroskurikularnih uénih podrocij (glej poglavje
7.4).

Ucditelji pri posameznih predmetih, tudi pri predmetu slovens¢ina kot dodatni jezik,
uporabljajo Splo$na merila in opisniki za doseganje ciljev predmetov (glej poglavje 7.2) in
Specifi¢na merila in opisniki za vrednotenje ob koncu 5. razreda (glej poglavije 7.3).

Pri ocenjevanju v okviru predmeta slovens¢ina kot dodatni jezik se upoSteva
operativne cilje: posluSanje in razumevanje, govorno sporazumevanje in sporocanje,
branje in razumevanje, pisanje.

Ucenci in starsi Solsko porocilo prejmejo na koncu vsakega polletja, na posebnih obrazcih:
» za ocenjevanje kroskurikularnih podroc¢ij (glej obrazec v poglavju 6.3.1),

» za predmet slovensc¢ina kot dodatni jezik (glej poglavje 6.3.2),

* (za ostale predmete).

V drugem polletju bodo vkljuceni rezultati (ob lestvici) prvega polletja, tako da bo prikazan
ucencev napredek. Kon¢no odlocitev glede napredovanja ucenca v visji razred ima razredni
uciteljski/pedagoski zbor.

' Digitalno $olsko poro¢ilo je vkljuéeno v sistem upravljanja evropskih Sol, t. i. SMS-sistem.
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Ucenci z individualnim nacrtom izobraZevanja prejmejo enaka Solska porocila kot drugi
ucenci'.

6.3.1 Solsko poroilo — obrazec za ocenjevanje kroskurikularnih podroéij — Evropska
Sola Ljubljana

Otrok kot uceci se

1. ocenjevalno | 2. ocenjevalno Pripombe
obdobje obdobje
Sodeluje pri ucenju.
Pozorno poslusa.
Razvija delovne navade.
Dela samostojno.
Pri zahtevnih nalogah je vztrajen.
Uporablja IKT.
Svoje delo in izdelke skrbno predstavlja.
Domace naloge so kakovostne.
Otrok kot individuum
1. ocenjevalno | 2. ocenjevalno Pripombe
obdobje obdobje
V Soli je videti vesel.
Je samozavesten.
Nadzira in izraza svoja Custva.
Ocenjuje lastni napredek.
Otrok in drugi
1. ocenjevalno | 2. ocenjevalno Pripombe
obdobje obdobje
Spostuje razredna pravila.
Spostuje Solska pravila.
Sodeluje z drugimi.
Spostuje druge.
KaZe empatijo.

++++ Vecino casa
+++ Pogosto

++ Vcasih

+ Redko

13V Solskem poroéilu se v prostor za komentar vpise, da je uGenec ocenjen tudi glede na cilje njegovega
individualnega nacrta izobrazevanja.
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6.3.2 Solsko poro&ilo Evropske Sole Ljubljana za predmet sloveni¢ina kot dodatni jezik

EVROPSKA SOLA LJUBLJANA

Ime in priimek ucenca:

Razred: .....cccoveeciivenccssvnnncssssenccsssnnsssssnnnees

Ucdenceva Podrodja, ki jih
U¢no podrocje U¢ni dosezek mocna je treba Se

podrocja razviti

SLOVENSCINA

KOT DODATNI JEZIK 1. 2.

ocenjevalno | ocenjevalno
Ucitelj: obdobje obdobje

PosluSanje in razumevanje

Govorno sporazumevanje
in sporocanje

Branje in razumevanje

Pisanje

++++  Ucni cilji so popolnoma dosezZeni.
+++  Ucni cilji so zadovoljivo doseZeni.
++  Ucni cilji so delno dosezeni.

+ Ucni cilji Se niso doseZeni.
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6.4 Vrednotenje znanja'*

Vrednotenje znanja zajema preverjanje in ocenjevanje. Ucitelj najprej preveri ucenceve
zmoznosti, nato ucenca vodi in ugotavlja, kako dobro dosega cilje. Ucencu daje povratne
informacije, spodbuja samovrednotenje doseganja ciljev, pomaga mu nacrtovati delo in
razvija zmoznost ucenja ucenja. UCitelj preverja ucencevo doseganje ciljev med usvajanjem
novih ciljev ter po zaklju¢enem u¢nem sklopu in pred ocenjevanjem.

Poucevanje je tesno povezano z vrednotenjem, saj uditelj vrednoti tisto, kar je ucenec
usvajal v procesu poucevanja. Pri ocenjevanju uposteva ucencevo vlogo v u¢nem procesu.
Ucenec mora poznati kriterije ocenjevanja. U€itelj v procesu ocenjevanja vrednoti
doseganje standardov znanja in ucencéev napredek. Ucencu da kakovostno in izérpno
povratno informacijo, ki mu pomaga razumeti, kako razvite so njegove zmoZnosti, ter
spodbuja njihovo nadaljnje razvijanje. UCenec razvija svoje zmoZznosti ves ¢as izobraZevanja,
zato mora ucitelj v procesu izobraZzevanja spremljati razvijanje njegovih zmoznosti v daljSem
casovnem obdobju. Poucevanje in vrednotenje sta tesno povezana in soodvisna ter spodbujata
notranjo motivacijo, kadar ufencu omogocimo, da pokaZze vse zmoznosti. Ob tem
ovrednotimo njegov napredek ter ga seznanimo s tem, kako napreduje k zastavljenim ciljem.

Ucitelj vrednoti raven ucenceve sporazumevalne zmoznosti v slovenskem jeziku in u¢encevo
sposobnost rabe jezika v konkretnih sporazumevalnih situacijah. Pri pouku uenec ves cas
razvija svoje sporazumevalne zmozZnosti, zato morata ucitelj in ucenec Vv procesu
izobraZevanja z razlicnimi pristopi spremljati in preverjati razvijanje te zmoZznosti. Skupaj
ugotavljata ufencev napredek; pomembno je ucencevo samovrednotenje (ucenec presoja
ucinek pridobljenega procesnega in vsebinskega znanja na svojo sporazumevalno zmoznost).

Preverjanje in ocenjevanje znanja izhajata iz ciljev pouka: razvijanje sporazumevalne
zmoznosti in drugih zmoZznosti poteka celostno ali po posameznih zmoznostih, ki jih ucitelj
prilagaja glede na ucencevo predznanje jezika, njegovo razvojno stopnjo in motivacijo za
ucenje. Pouk temelji sprva na delno izvirnih, pozneje pa pretezno na izvirnih neumetnostnih
in umetnostnih besedilih. Preverjanje in ocenjevanje sledita tem izhodiS¢em: preizkusi znanja
uvajajo besedila z znano tematiko ter preverjajo zmoznosti, ki so bile predhodno obravnavane

14 . fx . . . . . . .
Delno izhodi$¢e: http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni UN/UN ita J2 OS.pdf
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in utrjene pri pouku. U¢itelj s preizkusom znanja preverja stopnje obvladovanja sporocanjskih
poloZzajev v Zivljenjskih okoliS¢inah (pragmati¢no oziroma izvirno preverjanje).

Preverjanje in ocenjevanje znanja je ustrezno takrat, ko ima ucitelj jasno predstavo o ucnih
ciljih ter skladno z njimi izvaja u¢ni proces, preverjanje in ocenjevanje znanja. Kriteriji
preverjanja in ocenjevanja znanja naj bodo smiselni, jasni in javni. Za ucenca je pomembno,
da ve, za kaj naj si prizadeva, na kaj naj bo pozoren in po ¢em bo ucitelj presojal njegovo
znanje. Kakovostni preizkusi znanja osmisljajo ucenje dodatnega jezika, zato vkljucujejo tudi
vi§je spoznavne ravni in spodbujajo u¢enje z razumevanjem in moznostjo uporabe usvojenega
znanja.

Pri vseh oblikah in na¢inih preverjanja ucitelj upoSteva sodobne teZnje, ki uvajajo:

* neposredne nacine: ucitelj uvaja izvirna besedila in vrednoti znanje s prostimi odgovori na
vprasanja, povzemanjem besedil in z ustvarjalnim oblikovanjem besedil,

» celostni pristop: splosno preverjanje in ocenjevanje sporazumevalne zmoznosti v dodatnem
jeziku in vseh drugih zmoZnosti (tudi medkulturne), ki jih razvijamo pri pouku,

* opisno preverjanje: opisi doseganja ciljev in standardov v sporo¢anju in ocenjevalne lestvice
posameznih ravni jezikovnih zmoZnosti,

* preverjanje stopnje obvladovanja sporocanjskih polozajev v zivljenjskih okolis¢inah
(pragmaticno oziroma izvirno preverjanje),

* ob¢asno uporabo raznovrstnih oblik preverjanja: u¢enci sami (v pomo¢ pri razvijanju
kompetence ucenje ucenja), npr. uporaba portfolia, in medsebojno preverjajo dosezke
(vrstnisko ucenje/preverjanje), projekte in napredek.

6.5 Standardi znanja

6.5.1 Splo$na pojasnila'

Standardi znanja ob koncu drugega obdobja izhajajo iz opisov ravni sporazumevalne
zmoZnosti po Skupnem evropskem jezikovnem okviru za ucenje, poucevanje in
preverjanje oz. ocenjevanje jezikov (SEJO), kjer je sporazumevalna jezikovna zmoznost
razdeljena v Seststopenjsko lestvico: A1-C2. Posamezna stopnja je razdeljena na Stiri
podroc¢ja: sluSno razumevanje, bralno razumevanje, govorno sporocanje in sporazumevanje
ter pisno sporocanje. Na primarni stopnji na¢eloma razvijamo zmoznost na ravni Al in delno
na ravni A2 skupnem evropskem jezikovnem okviru, zavedajo¢ se moznosti, da posamezni
ucenci lahko doseZejo tudi raven B1. Usvajanje slovens¢ine kot dodatnega jezika pri mlajSih
ucencih je postavljeno v jezikovne okvire, ki obsegajo besedilni svet otrokovega stvarnega
sveta. Ucenci oblikujejo sporocila v slovenskem jeziku predvsem na podlagi izkuSenj iz
prvega jezika, pri pouku slovensc¢ine pa pridobivajo tudi izvirne jezikovne izku$nje.

15 ox . . L . . - .
Izhodis¢e:http://www.mizs.gov.si/fileadmin/mizs.gov.si/pageuploads/podrocje/os/prenovljeni UN/UN ita J2 OS.pdf
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Usvajanje jezika temelji na nacelih naravnega pristopa ob stalnem upoStevanju otrokovega
Custvovanja, miselnega in socialnega razvoja, poteka nezavedno in celostno, zasnova
jezikovnega pouka pa je komunikacijska. Ucitelj se sporazumeva z u€encem v zanj tujem
jeziku ¢im bolj naravno, s primernimi besedili, ki spodbujajo otrokovo radovednost,
domi$ljijo in interes. Izhajati mora iz predpostavke, da je razumevanje jezika pogoj za
njegovo usvajanje. Ce uéitelj poved v sloveni¢ini umesti v otroku znani kontekst ali
okolis¢ino in jo podpre z nebesednimi ponazorili, bo otroku takoj razumljiva, brez dodatnih
razlag v jeziku sekcije/prvem jeziku/materin$¢ini (SWALS), in jo bo z lahkoto ponovil in
pomnil.

Poslusanje, sprasevanje, odgovarjanje, dopolnjevanje in povzemanje, opisovanje in
pripovedovanje so naloge, ki jih u¢enci opravljajo z govorom, petjem, gibanjem ali likovnim
izrazanjem. V tem se ta pristop razlikuje od pristopa, ki se ga izvaja na sekundarni stopnji, saj
se otrok uci drugace kot mladostnik. Nasa pri¢akovanja glede otrokovega napredovanja naj bi
bila stvarna in fleksibilna, prilagojena pristopu. Nesmiselno je namre¢ na zgodnji stopnji
uvajati modele ucenja in vrednotenja znanja, ki so vpeljani na sekundarni stopnji. Zaradi tega
si tudi teZzko predstavljamo opredeljevanje standardov znanja s togimi okviri za vsak razred
posebej. Napredek v sporazumevalni zmoznosti je pri tako majhnih otrocih nepredvidljiv in
zato tezje merljiv. V nadaljevanju so navedeni standardi znanja za celotno obdobje
primarne stopnje.

6.5.2 Standardi znanja ob koncu 5. razreda primarnega izobraZevanja (minimalni
standardi so podcrtani):

a) Poslusanje in sluSno razumevanje; branje in bralno razumevanje

Ucenec ima skladno s cilji iz tega u¢nega nacrta razvito zmoZznost sprejemanja govorjenih in
pisnih besedil v slovenskem jeziku. PokaZe jo tako, da:

* prepozna zapis osnovnega, pogosto rabljenega besedis¢a ter pomen besednih zvez na znane
teme,

* poslusa/prebere posamezne besede, besedne zveze in kratka sporocila/besedila,

* razume posamezne besede, besedne zveze,

» razume Kkratka in ustrezno zahtevna besedila,

* razbere/doloci temo besedila,

* najde, razume in povzame_dolocene podatke in podrobnosti,

» dolo¢i nekatere okoliS¢ine nastanka besedila (npr. sporocevalca, naslovnika),

« vrednoti besedilo in utemelji mnenje.

b) Govorno sporazumevanje in sporoc¢anje; pisanje

Ucenec ima skladno s cilji iz tega uénega nacrta razvito zmoznost tvorjenja govorjenih besedil
in pisnih besedil v slovenskem jeziku. PokaZe jo tako, da:
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* ustno in pisno pravilno poimenuje osebe, predmete, Zivali in rastline v konkretnem svetu

okoli sebe in opiSe njihove lastnosti,

* opise osebo,

* razumljivo izgovarja posamezne besede, besedne zveze in krajSa sporocila v slovenskem
jeziku,

* ustno in pisno uporabi osnovne sporazumevalne vzorce,

* pozdravi, se poslovi,

» pritrdi, zanika,

* izrazi pocutje,

* prosi za ponovitev povedi 0z. za dodatna pojasnila/navodila,

* se zahvali in opravic¢i, vos$¢i,

+ deklamira pesem,
* se uspesno vkljuci v preprost pogovor,
» vrednoti pogovore in izrazi svoje mnenje ter ga utemelji,

» v igri vlog sodeluje v pogovoru,
* pri tem v vlogi pobudnega in odzivnega sogovorca tvori ustrezne, smiselne in razumljive

replike,

* piSe pravilne besede in besedne zveze,

* piSe smiselne in pravilne povedi,

* tvori smiselna, ustrezna in pravilna kratka ustna/pisna besedila,

» vrednoti govorjena/zapisana besedila in utemelji mnenje.

7 MERILA IN OPISNIKI / Attainment descriptors

7.1 Splosna pojasnila

Splo$na merila in opisniki za doseganje ciljev predmetov se uporabljajo kot izhodi§¢e pri
stalnem sprotnem preverjanju/ocenjevanju in konénem ocenjevanju v celotnem primarnem
izobraZevanju (glej obrazec v poglavju 6.3.2).

Specificna merila in opisniki za vrednotenje pri predmetu slovens¢ina kot dodatni jezik
ob koncu 5. razreda (glej obrazec v poglavju 6.3.2) so usklajena s sploSnimi merili in
opisniki za doseganje ciljev predmetov, kar je v podporo procesu harmonizacije med u¢nimi
predmeti.

Splo$na merila za vrednotenje/ocenjevanje kroskurikularnih u¢nih podrocij, tako otroka
kot ucecega se, kot individuuma in otroka v relaciji z drugimi, se prav tako uporablja kot
izhodisce (glej obrazec v poglavju 6.3.1) v celotnem primarnem izobrazevanju, kar je v
podporo procesu harmonizacije med razredi in jezikovnimi sekcijami.
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7.2 Splo$na merila in opisniki za doseganje ciljev predmetov

obicajnih ali
preprostih
okolis¢inah.

obicajnih ali
preprostih
okolis¢inah.

Raba naucenih
strategij.

+ + et NR—

Razumevanje | Ucenec kaze slabo | Ucenec delno Ucenec dobro Ucenec zelo dobro
razumevanje razume. razume. razume.
konceptov. Vrzeli pri Ostaja nekaj vrzeli. | Ima visoke
Velike vrzeli pri doseganju Nadaljnje dosezke.
doseganju kompetenc. razvijanje Ucenec je snov
kompetenc. Kompetenco je kompetence je sposoben razloziti
Ni sposoben graditi | treba Se razvijati in | mogoce. drugim.
na nau¢enem inni | se uriti v nje;.
zmozen nadaljevati.

Tocnost Nepravilni Pogoste napake, ki | Napake so redke, Natancno delo.
rezultati, veliko jih ve¢inoma povzrocata pa jih Redke napake.
napak zaradi povzroca nepozornost ali
nerazumevanja. nerazumevanje. nerazumevanje.

Samostojnost | Zelo odvisen od Obicajno dela pod | Dela skoraj Dela samostojno,
uciteljeve pomo¢€i. | vodstvom ucitelja samostojno, véasih | kaze zaupanje

ali drugega ucenca. | potrebuje vase.
spodbudo.

Raba/uporaba | Ni sposoben Sposoben Samozavestna Raba/izkazovanje
rabe/izkazovanja rabe/izkazovanja raba/izkazovanje kompetence v
kompetence v kompetence v kompetence. razli¢nih

situacijah in
kontekstih.
Ustvarjanje lastnih
strategij.

7.3 Specificna merila in opisniki za ocenjevanje ob koncu 5. razreda (pri predmetu

slovens¢ina kot dodatni jezik)

A) Specifiéna merila in opisniki za ocenjevanje govornega nastopanja

+ + et NR—
Vsebinska Vsebine skorajni | Vsebina je Se Vsebina je Vsebina je v
ustreznost 0z. je nepopolna, | primerna, vezana | ve¢inoma celoti primerna,
nepovezana na naslov. primerna, vezana | ustrezno vezana
20 % celota. Besedilo Mestoma je na naslov. V na naslov.
malo sporoca, obravnavana veliki meri je Obravnavana je
ucenec le doziveto. obravnavana zelo doziveto,
posnema. doziveto, celovito.
celovito.
Prosto in naravno | Pri govorjenjusi | Govorjenje je le Govorjenje je Govorjenje je
govorjenje ucenec ves ¢as mestoma prosto, | ve¢inoma prosto, | popolnoma
pomaga z ni tekoce. razumljivo, dokaj | prosto,
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zapisanim Ponekod je naravno in razumljivo,
30 % besedilom; govor | nerazumljivo, tekoce. naravno in
je manj razloCen | nenaravno. Ucencev govor je | tekoce.
ali nenaraven, Govor je v veliki | zanimiv, Ucencev govor je
neprepricljiv. meri monoton, vecinoma zavzet, | zelo zanimiv,
neprepricljiv in prepricljiv in zavzet, prepricljiv
nesproscen. sproscen. in sproscen.
Upostevanje Govorjenje je Govorjenje je Govorjenje je Govorjenje je
zvocnih in vidnih | ve€inoma ponekod vecinoma zelo razlo¢no,
prvin govora nerazlo¢no, nerazlo¢no in razloCno, glasno. | dovolj glasno.
pretiho. pretiho. Pripravljeno U¢inkovito in
Slikovnega Slikovno gradivo | slikovno gradivo | primerno
gradiva in drugih | in drugi vidni in vidne uporablja
20 % vidnih spremljevalci spremljevalce pripravljeno
spremljevalcev govorjenja so govorjenja dokaj | slikovno gradivo
govorjenja je zelo | delno ustrezno primerno in vidne
malo ali niso uporabljeni. uporablja. spremljevalce
ustrezno govorjenja.
uporabljeni.
Jezikovna Ucencevo Ucenec sicer Ucenec govori Ucenec dosledno
pravilnost in izrazanje je govori knjizno, vecinoma uporablja knjizni
ustreznost okorno in skopo | uporablja Se knjizno, jezik, manjSe
zaradi skromnega | primerno, a uporablja napake sam
obsega besediSca. | skromnejSe primerno popravi.
Veliko slovni¢nih | besedisc¢e. Raba besedisce, dokaj | Uporablja
in pravorecnih besednih oblik in | pravilne besedne | pravilno,
napak. zgradba povedi oblike. primerno in
30 % Besedilo je sta sprejemljivi, a | Besedilo je bogato besedisce.
pravorecno in ne brez pravorecno in Besedilo je
pomensko v pomanjkljivosti. pomensko skladenjsko in
veliki meri Besedilo je ustrezno in slogovno
neustrezno in pravorecno in natancno. ustrezno,
nenatancno. pomensko deloma prav tako
ustrezno, a pravorecno in
nenatancno. pomensko.
B) Specifi¢na merila in opisniki za ocenjevanje deklamiranja
+ + et NR—
Ustreznost Ucencu se pri Deklamacija Z nekaj napakami | Brez napak, z
memoriranja deklamiranju vsebuje precej (najvec 3), s ustreznimi
zatika, dela napak. Premori so | samostojnimi premori; u¢enec
neustrezne daljSe | deloma ustrezni; | popravki; z deklamacijo
premore, veliko z uciteljevo zadovoljivimi izvede popolnoma
20 % napak; kljub pomocjo izvede premori, samostojno.
pomoci s tezavo do konca. samostojno

37




izpelje do konca.

izvede do konca.

Razumljivost in

Ucenec deklamira

Ucenec deklamira

Ucenec deklamira

UcCenec deklamira

dozivetost popolnoma delno nedoziveto, | doZziveto, zelo doziveto in
nedoziveto, brez | uporablja nekaj vkljucuje prvine izvirno,
prvin nebesedne | prvin nebesedne | nebesedne ucinkovito
govorice. govorice. govorice, $e delna | uporablja prvine
30 % neskladnost z nebesedne
besedilom. govorice.
Ustrezna hitrost Ucenec zelo slabo | Ucenec delno Ucenec dobro Ucenec zelo
prilagaja hitrost prilagaja hitrosti | prilagaja hitrost dobro prilagaja
20 % vsebini. vsebini. vsebini. hitrost vsebini.
Ustrezni register, | Register, Register, Register, Register,

intonacija in

intonacija in

intonacija in

intonacija in

intonacija in

barva barva niso barva so deloma barva so ustrezni. | barva so
ustrezni. ustrezni. popolnoma

30 % ustrezni.

C) Specificna merila in opisniki za ocenjevanje pisnih izdelkov

+ + et NR—

Ustreznost Besedilo vsebuje | Besedilo le delno | Besedilo vsebuje | Besedilo

besedilni vrsti zelo malo uposteva vecino elementov | popolnoma
elementov elemente zahtevane ustreza zahtevani
besedilne vrste, besedilne vrste, le | besedilne vrste, besedilni vrsti,
sporocevalCev stezka zaznamo sporocevalCev sporocevalCev
namen je zelo jasen namen ni namen je

20 % tezko sporocCevalCev dosledno izrazen | popolnoma jasen.
prepoznaven. namen. in jasen.

Ustrezno Podatki so Podatki so le Podatki dogajanja | Podatki so

zaporedje vefinoma delno ustrezno so vefinoma popolnoma

podatkov neustrezno razvrsceni. ustrezno ustrezno
razvrsceni, celo razvrsceni. razvrSceni in

30 % izpusceni. izrazeni.

Ustrezna uporaba | Klju¢ni podatki Kljuéni podatki Kljuéni podatki Kljuéni podatki

kljuénih so zelo so pomanjkljivo | so vecinoma so v celoti zajeti

podatkov pomanjkljivo uporabljeni in zajeti in ustrezno | in ustrezno
uporabljeni in izrazeni. predstavljeni. predstavljeni.

30 % izrazeni.

Jezikovna in V besedilu je zelo | Besedilo izraza V besediluso Se | Besedilo je

pravopisna veliko pomanjkljivo manjse pravopisno

pravilnost pravopisnih znanje pravopisa, | pravopisne pravilno,
napak, deloma revno pomanjkljivosti, uposteva
skladenjsko je poimenovalno poimenovalno in | skladenjske
zelo pomanjkljivo | zmoZnost in skladenjsko je zakonitosti in
in revno. okorno dobro izkazuje zelo

20 % skladenjsko oblikovano. dobro
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obliko. poimenovalno

Zmoznost.

7.4 SploSna merila in opisniki za ocenjevanje kroskurikularnih u¢nih podro¢ij

Otrok kot ucedi se

Sodeluje pri
ucenju

Otrok je pri svojem ucenju aktiven in dejavno sodeluje (sprasuje in odgovarja
na vprasanja, je radoveden, raziskuje, poizveduje ...). Usmerja se na naloge in
cilje.

Pozorno poslusa

Otrok razume u¢no snov in se ustrezno odziva na navodila za delo.

Razvija delovne
navade

Otrok nacrtuje in organizira svoje delo glede na navodila in pri¢akovanja
ucitelja. Delo zacenja in koncCuje pravocasno.

Skrbi za urejenost in Cistoco svojega delovnega prostora. Nacrtuje potek dela in
ga udejanja. Uporablja ucne strategije, ki podpirajo njegovo lastno ucenje.

Dela samostojno

Otrok se ne zanasa na ucitelja. Prevzema pobudo in doloc¢en cas lahko opravlja
doloc¢eno nalogo brez pomoci koga drugega.

Pri zahtevnih
nalogah je
vztrajen

Pri nalogi, ki mu pomeni izziv, se otrok ne vda pri prvi oviri, temvec vztraja. Za
dokoncanje naloge i§¢e nove informacije in resitve.

Domace naloge
so kakovostne

Domace naloge so vestno in pravocasno izpolnjene. Izdelki izrazajo u¢encevo
razumevanje.

Svoje delo in
izdelke temeljito

Otrok preverja svoje izdelke in jih predstavi na logic¢en nacin. Njegovi pisni
izdelki so strukturirani in urejeni.

predstavi
Uporablja IKT | Otrok zna uporabljati orodja IKT za dokoncanje nalog, za iskanje informacij in
komuniciranje z drugimi osebami.
Otrok kot individuum
V Soli je videti Otrok uziva v Solskem zivljenju. V razredu/Soli se pocuti prijetno. Z veseljem
vesel sodeluje pri dejavnostih.

Je samozavesten

Otrok je podjeten (daje pobude za dejavnosti v danem okviru) in iznajdljiv
(daje ideje). Ve, kaj Zeli, in si upa biti dejaven.

Nadzira in
izraza svoja

Otrok izraza svoja Custva, pri tem pa ohranja nadzor nad seboj. S sreco,
uspehom, zavrnitvijo, jezo, razoCaranjem itd. se spopada na primeren nacin, pri

custva cemer spostuje sebe, druge in/ali Solsko okolje.
Ocenjuje lastni | Otrok zbira zapise, slikovna idr. gradiva, lastne izdelke in razmislja o svojih
napredek dosezkih. Svoje izdelke predstavlja razredu in obcutja o lastnih izku$njah deli z
drugimi. Lahko spremlja napredek, prepoznava lastne prednosti in slabosti ter
se ustrezno prilagodi.
Otrok in drugi
Spostuje Otrok spostuje pravila, ki veljajo v razredu. Kaze samodisciplino in nadzira
razredna lastno vedenje.
pravila

Spostuje Solska
pravila

Spostuje pravila, ki veljajo v Soli (na hodnikih, v jedilnici, na igri$¢u, na Solskih
izletih ...).
KaZe samodisciplino in nadzira lastno vedenje.
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Sodeluje z Otrok dela skupaj z drugimi in se z njimi igra. Sodeluje z drugimi, deli ideje,
drugimi prepoznava razlicna staliSca, se pogaja, najde reSitev in doseze soglasje. V
razli¢nih situacijah prevzema razli¢ne vloge. Pri skupinskem delu lahko otrok
oblikuje nove pristope in nacine razmisljanja.

Spostuje druge | Je vljuden ter se zaveda, kako njegove besede in dejanja vplivajo na druge.
Sprejema dejstvo, da imajo lahko drugi razlicna mnenja kot on.

Kaze empatijo Otrok je dojemljiv za Custva in potrebe drugih. Otrok je pozoren do drugih.
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